MOCIÓN DO BNG ENCOL DA TOPONIMIA MEISINA

Mª do Carme Martínez Rodiño, Portavoz Municipal do Bloque Nacionalista Galego, apresenta a seguinte MOCIÓN para o seu debate e posterior aprobación, se procede, polo Pleno Municipal,

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS

Galiza é un país que contén unha grande riqueza toponímica. Os datos son claros: o 33% da toponimia do estado  español atopa-se na nosa nación. Mais se engadimos a microtoponimia esta porcentaxe medra até máis da metade da toponimia estatal. 

Este patrimonio está esmorecendo paseniñamente, a mocidade cada vez está máis desligada do mundo no que vive e só os nosos maiores son quen de preservá-la. Até canto tempo?

A desaparición destes nomes é cada vez máis evidente;  o mesmo proceso de Concentración Parcelaria lle engade novos nomes inventados para as vias ou parcelas novas mais a toponimia (algunha procede da nosa pre-historia), axuda-nos a comprender de onde vimos e, polo tanto, quen somos. 

· Só na freguesia de Nogueira observamos  núcleos de poboación que non existen no actual nomenclator oficial: falemos logo de Santín, en Penente; da Grenla e A Centinela, en Caticovas; ou de Ramirón, en Zacande. 

· Outros núcleos de poboacion desapareceron mais perviven na nosa microtoponimia: no século XVIII existian na mesma parroquia de Nogueira aldeas chamadas Lavandeira (zona de Penente) ou Medoña (zona da Sobreira).
· Outros cambiaron de nome, como a Aldea do Monte que é o actual Monte de Casa.
· Outras paraxes de antano agora existen no noso nomenclator: por exemplo A Rochela. 
A necesidade de traballar a nosa toponímia observamo-la hai pouco tempo nun Pleno no que se falaba do lugar de ubicación da depuradora do Mosteiro: algúns concelleiros situaban-a na Baralla, cando realmente está nun lugar chamado As Güimilas. Tal confusión e simplismo non acontecia hai uns anos entre os viciños do concello porque agora moitos dos vellos topónimos son absorbidos por outros, tanto que os nosos cativos descoñecen esta riqueza toponímica. Que podemos agardar da microtoponímia? Que futuro lle queda a esta herencia cultural pola que todos debemos velar?

É necesário elaborar un rigoroso inventário da Toponímia Meisina o que tamén  conlevaria outros beneficios como: a elaboración da Cartografia, das Normas Urbanísticas (como Peris ou Plans Xerais), a claridade a efectos postais e outros beneficios que se aportarian a empresas como as de  telefonia ou eléctricas. A ubicación precisa dos lugares, predios, paraxes, é dicer, de todos os elementos que conforman a realidade do território permiten unha mellor localización dos núcleos espallados de poboación polas empresas do transporte, ademais da importáncia a efectos de rexistro e de notarias

Meis, que se sumou  como Concello Promotor  á proposta de que o Patrimonio Inmaterial Galego-Portugués  sexa candidato á 3ª proclamación das Obras Mestras do Patrimonio Oral e Inmaterial da UNESCO e prevista a sua aprobación para este mes de Novembro, non pode negarse a realizar un Inventario, un Arquivo Toponímico que preserve este riquísimo material toponímico? Ou é que a denominación dos lugares, paraxes, aldeas, montes, ríos,... non forma parte do Património Inmaterial?

Ben é certo que un concello coma Meis con escasos recursos pode facer pouco, mais pode solicitar axuda á FEGAMP, ao Servizo de Normalización Lingüística, á Mancomunidade do Salnés, á Comisión de Toponimia da Xunta de Galiza, Por que non tamén a empresas ou fundacións privadas?

Por todo isto, o Bloque Nacionalista Galego pide os seguintes

ACORDOS

1. Que o Pleno da Corporación inste ao Goberno Municipal de Meis a empezar as xestións para realizar un Inventario de Toponimia  no que as pautas de levantamento toponímico sexan as xa estabelecidas pola Comisión de Toponimia da Xunta de Galiza, sendo coherentes, por tanto, co apoio que Meis, como Concello Promotor, ofreceu  á candidatura apresentada á UNESCO.

2. Que para a devandita catalogación se dea prioridade para a sua realización a filólogos/as en galaico-portugués e historiadores en paro coñecedores da zona.

3. Que o inventario non se cinxa só á actual toponimia, senón que abranga os topónimos antigos xa desaparecidos que ainda sobreviven, entre outros, na memoria dos protocolos notariais do Arquivo Histórico de Pontevedra ou nos expedendentes da Real Audiencia de Galiza cuxos fondos se atopan no Arquivo do Reino de Galiza.

4. Que o traballo de recolleita toponímica estexa complementado coa fixación da mesma (da que for posíbel), en mapas catastrais, pois a localización  da toponimia nos mapas é o primeiro paso a prol da sua normalización.

No Mosteiro, Meis, a 2 de Novembro de 2005

Asdo: Mª do Carme Martínez Rodiño

-Portavoz do G. M. do BNG-

Alcalde-Presidente do Ilmo. Concello de Meis

